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See the notice on TED website

539964-2026 - Kilpailu
Puola – Lakaisukoneet – Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO – 
mobilne urządzenia do wyposażenia PSZOK-a- zamiatarka
OJ S 148/2026 04/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Związek Gmin Karkonoskich
Sähköposti: biuro@karkonosze.eu
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO – 
mobilne urządzenia do wyposażenia PSZOK-a- zamiatarka
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest zakup sprzętu do obsługi PSZOK a w ramach zadania 
pn.: "Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a - zamiatarka".
Menettelyn tunniste: d5336788-d273-4eed-b34f-8acb82bfe126
Sisäinen tunniste: IP.271.84.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34921100 Lakaisukoneet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: dostawa do miejsca przeznaczenia Karkonoskie Centrum Gospodarki 
Odpadami w Ścięgnach ul. Ekologiczna 2
Maaryhmittely (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Maa: Puola

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na 
podstawie art. 132 p.z.p. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o 
której mowa w art. 139 ust. 1 P.z.p. tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. Podmiotowe środki dowodowe, składane na wezwanie Zamawiającego 
opisane zostały w Specyfikacji Warunków Zamówienia i załącznikach do niej. Wykonawca jest 
zobowiązany złożyć w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym: 1. Formularz Oferty, sporządzony na podstawie wzoru stanowiącego 
Załącznik nr 1 do SWZ wraz z Załącznikiem nr 1a do oferty. 2. Oświadczenie Wykonawcy o 
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braku podstaw do wykluczenia z postępowania oraz spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia składane w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ). 3. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, dokument ustanawiający Pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie niniejszego zamówienia publicznego. 4. Stosowne zobowiązanie podmiotu, 
na którego zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej polegać będzie Wykonawca, do oddania mu do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji zamówienia (jeżeli dotyczy) – zgodnie z Załącznikiem nr 5 do 
SWZ 5. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
oświadczenie, z którego wynika, jaki zakres przedmiotu zamówienia wykonają poszczególni 
Wykonawcy na podstawie wzoru stanowiącego Załącznik nr 6 do SWZ. 6. Stosowne 
Pełnomocnictwo(a) – w przypadku, gdy upoważnienie do podpisania oferty nie wynika wprost 
z dokumentu stwierdzającego status prawny. 7. Oświadczenie dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Załącznik nr 7 / Załącznik nr 7a do SWZ odpowiednio); 
8.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: art. 108 ust. 1 u. P.z.p.; art. 109 ust. 1 pkt 4 u. P.z.
p.; art. 109 ust. 1 pkt 7 u. P.z.p; art. 7 ust. 1"ustawy o przeciwdziałaniu”; art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) 2022/576z dnia 8 kwietnia 2022r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014; więcej w dokumentach zamówienia.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - 
mobilne urządzenia do wyposażenia PSZOK-a - zamiatarka
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest zakup zamiatarki do obsługi PSZOK'a w ramach 
zadania pn.: "Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO - mobilne 
urządzenia do wyposażenia PSZOK-a - zamiatarka".
Sisäinen tunniste: IP.271.84.2026

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34921100 Lakaisukoneet
Määrä: 1 kappale

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Maa: Puola
Lisätiedot: dostawa do miejsca przeznaczenia: Karkonoskie Centrum Gospodarki Odpadami w 
Ścięgnach ul. Ekologiczna 2

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 30/09/2026
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Päättymispäivä: 15/01/2027

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Koheesiorahasto (2021/2027)
EU:n rahoituksen tunniste: FENX 01.04.
Lisätietoa EU-rahoituksesta: Zamówienie jest realizowane i dofinansowane w ramach Umowy 
o dofinansowanie nr FENX.01.04-IW.01-0029/23 Projektu „Punkt Selektywnej Zbiórki 
Odpadów Komunalnych na terenie KCGO” w ramach działania FENX.01.04 Gospodarka 
odpadami oraz gospodarka o obiegu zamkniętym programu Fundusze Europejskie na 
Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: Wykonawca ubiegający się o zamówienie publiczne musi spełniać niżej 
wymienione warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1) zdolności do występowania w 
obrocie gospodarczym: nie dotyczy 2) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: nie dotyczy 3) 
zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie co najmniej jedną dostawę odpowiadającą 
swoją wartością i rodzajem dostawom stanowiącym przedmiot zamówienia, przy czym za 
dostawy odpowiadające wartością Zamawiający – dostawę zamiatarki o wartości nie mniejszej 
niż 45 000 zł netto. Ze względu na układ w panelu Szacowany okres obowiązywania (GR-Lot-
PlannedDuration), Zamawiający informuje, że: 1. Wykonawca wykona Zamówienie: do 14 
tygodni od dnia podpisania umowy.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Cena oferty
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Wydłużenie okresu gwarancji i rękojmi na dostarczone urządzenie
Kuvaus: Wydłużenie okresu gwarancji i rękojmi na dostarczone urządzenie
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
62d88c7e-7894-436d-831a-89f4897bbc31

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-62d88c7e-7894-436d-831a-89f4897bbc31
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-62d88c7e-7894-436d-831a-89f4897bbc31
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Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-62d88c7e-7894-436d-831a-89f4897bbc31
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium przed terminem składania 
ofert w wysokości 1500 zł (słownie: jeden tysiąc pięćset złotych, 00/100), Wadium może być 
wniesione w jednej lub kilku z następujących form: - pieniądzu; - gwarancjach bankowych; - 
gwarancjach ubezpieczeniowych; - poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa 
w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. Wadium wnoszone w pieniądzu (PLN) należy wpłacić przelewem na 
następujący rachunek Zamawiającego -Zamawiającego 87 1020 5226 0000 6202 0585 4692 
PKO BP S.A z dopiskiem „Wadium – nr postępowania: IP.271.84.2026 – „Punkt Selektywnej 
Zbiórki Odpadów Komunalnych na terenie KCGO” – mobilne urządzenia do wyposażenia 
PSZOK-a – zamiatarka. Wadium uważa się wniesione w momencie wpływu wymaganej kwoty 
na rachunek bankowy Zamawiającego - Związku Gmin Karkonoskich. Gwarancje i poręczenia 
należy wystawić w formie elektronicznej opatrzonej przez wystawcę kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym na: Związek Gmin Karkonoskich ul. Robotnicza 6, 58-533 Bukowiec i 
przekazać Zamawiającemu oryginał w formie elektronicznej za pośrednictwem poczty 
elektronicznej. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium, wniesie wadium w sposób 
nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub 
złoży wniosek o zwrot wadium w przed upływem terminu, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 
u. P.z.p zostanie odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 u. P.z.p. Wadium będzie 
zwrócone w terminie i na warunkach wskazanych w art. 98 u ust. 4 i 5 u. P.z.p
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 03/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-62d88c7e-7894-436d-831a-
89f4897bbc31
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zamawiający wymaga wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z 
tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. Wysokość zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy: Zamawiający ustala zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy zawartej w wyniku postępowania o udzielenie niniejszego zamówienia, wysokości 5% 
ceny całkowitej podanej w ofercie. Wybrany Wykonawca zobowiązany jest wnieść 100% 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy, najpóźniej w dniu zawarcia umowy, przed jej 
podpisaniem.
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-62d88c7e-7894-436d-831a-89f4897bbc31
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-62d88c7e-7894-436d-831a-89f4897bbc31
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-62d88c7e-7894-436d-831a-89f4897bbc31
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-62d88c7e-7894-436d-831a-89f4897bbc31
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5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 P.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. Skargę 
wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia 
Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 P.z.p., przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Związek Gmin Karkonoskich
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Związek Gmin Karkonoskich
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Związek Gmin Karkonoskich

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Związek Gmin Karkonoskich
Rekisterinumero: 6111003163
Postiosoite: ul. Robotnicza 6
Postitoimipaikka: Mysłakowice
Postinumero: 58-533
Maaryhmittely (NUTS): Jeleniogórski (PL515)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Zamówienia
Sähköposti: biuro@karkonosze.eu

mailto:biuro@karkonosze.eu
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Puhelin: 757182415
Internetosoite: https://zgk.karkonosze.eu
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): www.ezamowienia.gov.pl
Hankkijaprofiili: https://karkonosze.bip.net.pl/kategorie/141-rok-2026?lang=PL
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: NIP 5262239325
Rekisterinumero: NIP 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48224587801
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych
/UZP
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: a276c78d-595e-4a4c-8b4e-0c0e63bcc64c  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 03/08/2026 12:02:33 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT

https://zgk.karkonosze.eu
http://www.ezamowienia.gov.pl
https://karkonosze.bip.net.pl/kategorie/141-rok-2026?lang=PL
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-spraw-odwolawczych/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 539964-2026
EUVL S -lehden numero: 148/2026
Julkaisupäivä: 04/08/2026
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